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Delegatsioonidele edastatakse lisas nõukogu järelduste eelnõu Euroopa arengualase 

finantsstruktuuri parandamise kohta. 
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LISA 

Eelnõu: nõukogu järeldused  

Euroopa arengualase finantsstruktuuri parandamise kohta 

 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU 

1. TULETAB MEELDE nõukogu 2019. aasta järeldusi Euroopa arengualase finantsstruktuuri 

tugevdamise kohta1 ning poliitilist kokkulepet naabruspoliitika, arengu- ja rahvusvahelise 

koostöö instrumendi „Globaalne Euroopa“ (2021–2027) suhtes, mis hõlmab Euroopa Kestliku 

Arengu Fondi+ (EFSD+); 

2. TERVITAB sõltumatut teostatavusuuringut tulevase Euroopa arengualase finantsstruktuuri 

tugevdamise võimaluste kohta ning liikmesriikide seisukohtade suurt lähenemist praeguse 

institutsioonilise ülesehituse tugevdamise ja parandamise suhtes, mis on eelistatud viis 

tugevdada Euroopa arengualast finantsstruktuuri, et suurendada arengumõju; samuti 

TUNNISTAB vajadust integreerida Euroopa arengualane finantsstruktuur ELi 

välispoliitikasse, pidades silmas suurenevat geomajanduslikku ja poliitilist konkurentsi, muu 

hulgas kestliku ühenduvuse rahastamise kaudu; 

3. RÕHUTAB pakilisust tegeleda arengualaste väljakutsetega, mida COVID-19 pandeemia on 

suurendanud, seda, kui tähtis on kriisist parema, keskkonnahoidlikuma ja kaasavama 

taastumise lähenemisviis ning kiirete tulemuste saavutamine kohapeal, et panustada kestliku 

arengu tegevuskavasse 2030 ja selle 17 kestliku arengu eesmärki ning Pariisi kokkuleppesse; 

lisaks RÕHUTAB, kui oluline on mobiliseerida nii avalik kui ka erasektor ning suunata 

investeeringud sinna, kus vajadused on kõige suuremad, ja kõige haavatavamatesse 

piirkondadesse, eelkõige vähim arenenud riikidesse ja ebakindlas olukorras või konfliktist 

mõjutatud riikidesse, Aafrikasse, naaberriikidesse ja teistesse prioriteetsetesse piirkondadesse, 

mida pandeemia tõsiselt mõjutab; 
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4. TOONITAB vajadust muuta Euroopa arengualane finantsstruktuur tulemuslikumaks, 

tõhusamaks, arengukesksemaks, sidusamaks ja nähtavamaks, kooskõlas poliitika esikohale 

seadmise põhimõttega ning ELi strateegiliste huvide ja väärtustega, mille hulgas on 

demokraatia, inimõigused, sooline võrdõiguslikkus ja kliima, ning tuginedes partnerriikide 

vajadustele; tunnistades EIP kui ELi panga keskset rolli, RÕHUTAB, et Euroopa arengualase 

finantsstruktuuri aluseks peaks olema avatud, koostööpõhine ja kaasav struktuur, mille raames 

tehakse koostööd kõigi Euroopa arengupankade ja finantseerimisasutustega, tuginedes nende 

vastavale riigi, valdkondlikele või finantsteadmistele, lisaväärtusele ja vahenditele ning 

võrdsete võimaluste tagamisele, pidades silmas ka erainvesteeringute kaasamist; 

5. TOONITAB, kui olulised on nõukogu tugevdatud poliitilised suunised ning komisjoni 

koordineerimine ja poliitika juhtimine ELi arengupoliitika rakendamisel, et maksimeerida 

arengumõju ja tugevdada partnerriikide isevastutust, aidates kaasa laiema ülemaailmse arengu 

finantsstruktuuri ja mitmepoolsete jõupingutuste tõhustamisele. Sel eesmärgil kavatseb 

nõukogu korrapäraselt vahetada teavet arengu ja arengu rahastamise kohta; 

6. RÕHUTAB, et EIP ja EBRD peavad tegema tõhusamalt ja tulemuslikumalt koostööd, 

tuginedes oma vastastikusele täiendavusele, samal ajal tugevdades koostööd Euroopa 

arengupankade ja finantseerimisasutustega Euroopa tiimi lähenemisviisi raames; lisaks 

RÕHUTAB, et naabruspoliitika, arengu- ja rahvusvahelise koostöö instrumendi „Globaalne 

Euroopa“ programmitöö on hea aeg Euroopa arengualase finantsstruktuuri täiustuste 

tegemiseks, pidades silmas paremat tööjaotust, koordineerimist ja koostoimet, kasutades 

optimaalselt ära juba olemasolevat kapitali investeeringute mahu suurendamiseks, tõhustades 

toimingute arengualast mõju ja mobiliseerides erasektori poolse kestliku rahastamise; 
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7. PALUB EIP-l ja EBRD-l jätkata oma koordineerimise süstemaatilist süvendamist nii 

strateegilisel kui ka tehnilisel tasandil, tuginedes EIP ja EBRD kõrgetasemelise töörühma 

ning nende kahepoolse vastastikuse mõistmise memorandumi raames saavutatud edule, 

esitama nõukogule 2021. aasta novembriks esimese aruande võetud meetmete kohta ning 

seejärel andma edusammude kohta nõukogu majandus- ja rahandusküsimuste ning välisasjade 

(areng) koosseisule korrapäraselt ajakohastatud teavet iga kuue kuu tagant 2022. aastal ja 

seejärel igal aastal; lisaks INNUSTAB EBRDd ja EIPd koordineerima oma tegevust teiste 

ülemaailmsete finantseerimisasutustega riikides, kus nad tegutsevad; 

8. KUTSUB mõlemat panka ÜLES võtma käesolevaid järeldusi arvesse oma vastavate 

ärimudelite täiustamisel ja rakendamisel, ilma et see välistaks pankade vastavate juhtorganite 

otsuseid, et tugevdada nende suhtelisi eeliseid arengu rahastamisel, vältida killustumist ja 

maksimeerida nende mõju arengule; sellised täiustused ei tohiks tekitada nende aktsionäridele 

lisakulusid ning nende üle võiksid eelnevalt vahetada arvamusi mõlema panga juhtorganid; 

9. PALUB EIP-l esitada täiustused, et suurendada oma tegevuse arengualast mõju 

partnerriikides, tagades muu hulgas sihtotstarbelised strateegiad ja asjaomaste ELi 

arengupoliitika kujundajate kaasamise, suurendades panga kohapealset kohalolekut ELi 

delegatsioonides igal üksikjuhul eraldi ning süvendades partnerlusi, et tugevdada Euroopa 

arengupankade ja finantseerimisasutuste kollektiivset suutlikkust Euroopa tiimi lähenemisviisi 

raames. Need täiustused tuleks esitada EIP juhtorganitele 2021. aasta kolmandaks kvartaliks, 

et need võimalikult kiiresti vastu võtta ja rakendada; 
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10. ERGUTAB EBRD-d tuginema oma ärimudelile, et veelgi võimendada erainvesteeringuid, 

pidades eelkõige silmas eelseisvaid arutelusid EBRD juhtorganites võimaliku piiratud ja 

järkjärgulise geograafilise laienemise üle Sahara-tagusesse Aafrikasse, ning jätkama koostööd 

Euroopa arengupankade ja finantseerimisasutustega Euroopa tiimi lähenemisviisi raames; 

11. KUTSUB kõiki Euroopa arengupanku ja finantseerimisasutusi ÜLES suurendama koostööd ja 

koordineerimist nii omavahel kui ka teiste mitmepoolsete ja rahvusvaheliste 

finantseerimisasutustega, tuginedes iga institutsiooni tugevatele külgedele ja 

asjatundlikkusele, ning suurendama Euroopa arengualase finantsstruktuuri tõhusust, nähtavust 

ja mõju, pöörates erilist tähelepanu erasektori kaasamisele, samal ajal täiendades ja toetades 

avaliku sektori osalemist; TOONITAB, kui kasulik on asjakohasel juhul stimuleerida 

koostöökokkuleppeid, kaasrahastamist ning riiklikke või piirkondlikke riskijagamisplatvorme, 

samuti mehhanismide väljatöötamist, et ühtlustada strateegiad, standardid ning vastastikuse 

usalduse ja tunnustamise menetlused; lisaks MÄRGIB, et erasektori vahendite 

mobiliseerimiseks võib täiendavalt uurida segarahastamisvahendeid, tagatisi ja selliseid 

innovaatilisi vahendeid nagu sotsiaalse ja ökoloogilise mõjuga investeeringud; 

12. RÕHUTAB tulevase naabruspoliitika, arengu- ja rahvusvahelise koostöö instrumendi 

„Globaalne Euroopa“ EFSD+ strateegianõukogu keskset rolli, ERGUTADES kõiki liikmeid 

tugevdama oma rolli, keskendudes poliitika esikohale seadmise põhimõttele ja nõukogu 

määratletud strateegilistele prioriteetidele, et anda olulisi suuniseid EFSD+ edukaks 

rakendamiseks tihedas koostöös nimetatud instrumendi komiteega; 
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13. TULETAB MEELDE, kui oluline on, et komisjon looks stiimulid koostöö tugevdamiseks 

Euroopa arengupankade, finantseerimisasutuste ning erineva suuruse, profiili ja tugevate 

külgedega rakendajate vahel, et maksimeerida arengualane mõju ning lisaks töötada välja 

vahendid, millega toetada kaasavaid partnerlusi väiksemate arenguasutustega, ning kasutada 

parimal viisil ära ja veelgi edasi arendada selliseid vahendeid nagu koostöökokkulepped, 

kaasrahastamine, riskijagamine ning vastastikuse usalduse ja tunnustamise menetlused; 

PALUB komisjonil töötada välja mehhanismid, millega lihtsustada eelkõige ELi väiksemate 

arenguvaldkonna osalejate ja institutsioonide juurdepääsu rahastamisele; lisaks PALUB 

komisjonil toetada väiksemaid arengupanku ja finantseerimisasutusi ning teisi ELi 

arenguvaldkonnas osalejaid nende sambapõhise hindamise rakendustes; 

14. ERGUTAB komisjoni talitusi ja Euroopa välisteenistust, sealhulgas ELi delegatsioonide 

võrgustiku kaudu, suurendama ilma lisakuludeta oma suutlikkust ning valdkondlikke ja 

tehnilisi eksperditeadmisi, et koordineerida kõiki partnerriikides tegutsevaid Euroopa 

arengupanku ja finantseerimisasutusi olemasolevate mehhanismide kaudu Euroopa tiimi 

lähenemisviisi raames, sealhulgas ühist kavandamist, ning kaasata olulisimad kohalikud 

arengut rahastavad finantseerimisasutused; koordineerimist tuleks tõhustada ka tehnilise abi, 

sealhulgas avaliku sektori oskusteabe andmisel, et luua võimalused era- ja avaliku sektori 

investeeringuteks, mis vastavad kohalikele arenguvajadustele ning poliitika- ja 

regulatiivsetele reformidele, ning tehnilise abi programmide rakendamisel, mis hõlmavad ELi 

liikmesriikide ja nende institutsioonide aktiivset osalemist; 

15. INNUSTAB komisjoni talitusi ja Euroopa välisteenistust liikmesriikidega veelgi rohkem 

koordineerima ühiseid seisukohti mitmepoolsetel arengufoorumitel ja institutsioonides, et ELi 

hääl kõlaks asjakohasel juhul ühtsemalt, kooskõlas Euroopa tiimi lähenemisviisiga riigi, 

piirkonna ja ülemaailmsel tasandil; 
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16. PALUB komisjoni talitustel ja Euroopa välisteenistusel, liikmesriikidel ning nende 

arengupankadel ja finantseerimisasutustel, samuti EIP-l ja EBRD-l tugevdada Euroopa tiimi 

lähenemisviisi ning suurendada nii ELis kui ka partnerriikides ühise tegevuse nähtavust 

strateegilisel viisil, sealhulgas ühissõnumite kaudu, ja üldsuse teavitamist Euroopa tiimi 

jõupingutustest, jätkates samal ajal ühist tegevust desinformatsiooni vastu võitlemiseks; 

17. ON SEISUKOHAL, et selle protsessi asjakohase poliitilise järelevalve tagamine nõukogu 

poolt hõlmab korrapärase järelevalve- ja järelmeetmete mehhanismi loomist, ning PALUB 

sellega seoses komisjonil esitada tegevuskava käesolevates järeldustes talle suunatud 

eesmärkide ja soovituste rakendamiseks ning andma igal aastal nõukogu majandus- ja 

rahandusküsimuste ning välisasjade (areng) koosseisule aru alates 2021. aasta lõpust tehtud 

edusammudest, sealhulgas meetmete nõuetekohasest järjestamisest, koos kõigi asjaomaste 

sidusrühmade asjakohase panusega. See aruandlus peaks keskenduma eelkõige 

koordineerimist tõhustavatele meetmetele ja meetmetele, mis suurendavad Euroopa 

arengualase finantsstruktuuri mõju arengule, ning selles tuleks esitada tõenduspõhiseid 

soovitusi, et anda teavet võimalike kohanduste ja täiustuste tegemiseks. EIB-d, EBRD-d ning 

teisi Euroopa arengupanku ja finantseerimisasutusi tuleks kutsuda selles aruandluses osalema. 
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